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An dhutsadh aw xin abna' na
Pablo abal na

Tito

Na Pablo in dhutsuntsal na Tito . _
1 Nand', xu bij Pablo, tin t'ojndlil na Dios ani
tin abatwalejil na Jesukristo, abal ku tolmiy ka

belmachtsik xi takudh k’al na Dios ani kin exla'tsik
an tsubaxtalab xi ne'ech ka tolmiyattsik k’al abal

ka k'wajdachtsik xan tin 1é' na Dios.

~ 2 Tam kin_ bela'ichtsik ani_ kin exla'ichtsik
jeché' an tsubaxtalab, ne'ech ka t’ajantsik k’al

abal kin kd'oy an aytsixtaldb k’al tin kwenta an
xe'chintalab xi yab in ko'ol in ok’ontal. Na Dios xi
yab jayK’i u K'ambix, in ulumal abal ne'ech ti ku
pidha' jeché' an ti xe'chintalab xi yab in ko'ol in
ok’ontal asta tam ti yabél tujenek jeché' an K’'ay'la;

3 ani tam tin bajuch an Kij, in pidhna'
ka cho'ébnd nin kawintal k'al tin kwenta an
t’iltsixtalab xi na Dios ni Lo'0xil tin punk'untsi
k’al Jaja' tin abaxtal.

4 Tito, tu dhutsuntsal jeché' an ti uw, xi nana'
tu chu'tal jelti jun u chakamil abal chablam tu éb
ja'ich i belal. U 1é' ka bach’'wal an alwa'talab, an
yajnantsixtalab ani an k’ijjidhtalab xi tal ba ni Tata'
Dios ani ba ni Ajatik Jesukristo ni Lo'0xil.

Nin t’ojldbil na Tito ban chabal xi Kreta
5Tam tu jila' ban chabdl xi Kreta, tu jila' abal ka
lejkiy xowa'bél u k’'ibel ka lejkiyat ani abal ka bijiy
i tak’ix belomtsik xi ne'ech ti belkol belomtsik bin
bitsowiltsik, anchan' jelt xan tu punk'untsamal.
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6 Jun i tak’ix belomtsik yab yejat kin ké'oy ni
jun xata' xant’ok’al ti ka k’'wiyan, yejat ka k'wajay
tomkidh ani in tsubtalk’i k’al junk’i i mimlab, ye-
jat kin ko'oy in chakdamiltsik u belom ani ke nin
chakamiltsik yab ka exlomna k’al tin kwenta xowa'
K’'ibenek in t’ajaltsik ani abal u tomnaxtsik.

7 Pos xi k'wajattsik ti oklek belomtsik, xi
k’'wajattsik in belkdmtsal xowa' in dhabal na Dios,
yab yejat kin kd'oy ni jun xata' xant’'ok’al ti ka
K'wiyan, yab yejat kin t'ek’a'tsik tinba', nibal u
chakulom. Yab jun i uch’al inik, yab jun i kunux
inik, nibal xin le'ndl i tumin xi yab atadh alwa'.

8Jun i ok’'lek belomtsik yejat kin bach’'wal alwa'
an toneltsik xu ulel tin kK’'imd', kin kulbetnal kin
t'aja' xowa' alwa', kin juna' jun i xe'chintalab
cha'atk’i, kin t’ajal xowa'k’i xi lujat, ka k'wajay
junini'k’i abal a Dios ani yab u atnal k’al xowa' yab
alwa'.

9Yejat kin ko'kdm tin itsich nin kdwintal na Dios
in lujtalk’i jelt xan ti ok’tsixnadh, abal kin ejto
jeye kin tawna' an kidhablabtsik k’al an alwa'
ok’tsixtalab ani anchan!, kin t’aja' jeye abal kin
bela' an tsubaxtalab xu tomnaxtsik.

10 Bé] t’'ajat wa'ach xu tomnaxtsik, xin t'ildltsik
xowa' yab xata' in jalbil ani yab tsubax ani mas,
xin ulaltsik ke yejat ka t’ajtsin an ti exol bin t'u'ul
an iniktsik.

11 Xi jachan'tsik, yejat ki chamk’a'tsik an ti
t'ilom, pos in ojtsal tin chalab an atiklabtsik xon-
tik'i ka ok’tsixin abal in ok’tsixnaltsik xowa' yab
yejat kin ok’tsixna'. In t’ajaltsik anchan' abal kin
ata'itumin maske yab atadh alwa'.

12 Tan ti éb xi jaja'tsik in tiiltsixil, in ulu enché'
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“An atiklabtsik xi Kreta ech’ek’i u k’ambixtsik, in
junwal jelti an padhumtsik, k'ut'ma' ani dbe.”

13 Jeché' xowa' ulwat k’al jaja'tsik tin kwenta,
tsubax t’ajat. Jaxtam ti yejat t'ajat ka k'wiya'tsik
chapik abal ka belmachtsik in lujtalk’i

14 ani yabich kin t’aja'tsik ti K’ij in ani' t'ilabiltsik
in wejé'labil an judiotsik, nibal xant’éy in tak’ixnal
ka t’ajan xin kuxuknaltsik an tsubaxtalab.

15 Xita'tsik in ko'ol in chalab t'okat, ejtal xowa'
Kk'wajat ba jaja'tsik, t'okat; por abal xi yabtsik u
belom nibal nin chalab yab t'okat, yab wa'ach
xata't'okat ba jaja'tsik; pos asta nin chalab ani nin
chalpaxtal ch’o'odhich k’al xi yab alwa'.

16 In ulaltsik abal in exlal a Dios, por k’'al xowa'
in t’ajaltsik u xalk’anal ke yab ani'; pos at’axtsik
t'ajat ani u tomnax. Yabtsik in ejtowal kin t’aja' ni
jun xata' alwa'.

2

An ok’tsixtalab xi alwa'

1 Por tata' Tito, ko'ol ki oKk’tsixin jelt xan tin
ulalk’i an alwa' ok’tsixtalab.

2 Ke an yejcheltsik kin juna' jun i xe'chintalab
cha'atk’i, Kk’ak’mantdltsik, kin cho'ébna' xowa'
in tajal, ka belmdachtsik in tsubtalki, ka
k’anidhaxintsik ani kin kuxyaltsik xowa'kichk’i.

3 Anil jeye, an aslabtsik ka k'wajay xan ti yejat ka
Kk’'wajay xin beldlich na Dios, yab kin janwaltsik i
kaw, yab ka uch’almétsik. Yejat kin ok’tsixna'tsik ka
t'ajan xowa' alwa',

4 kin ok’tsi an tsidhan mimlabtsik kin k’anidha'
nin tomkil ani nin chakamiltsik.
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> Kin ok’tsi jeye abal kin cho'6bna'tsik xowa' in
t'ajal, ke yab ka junkun k’al i K’e'et iniktsik, kin
beletna'tsik alwa' nin k'ima', ka k’aknaxintsik,
kin exbantsi xowa'in ulal nin tomkil abal anchan’,
yab ka odhbijyat nin kawintal na Dios k’al ni jun
xita'.

6 Ka tak’iy an kwitoltsik abal kin chalpaytsik
alwa' xan ti ka kK'wajay,

7ka t'aja' tatd' tajat xowa'kich xi alwa' abal kin
chu'utsik ani kin t’aja'tsik jeye. Tam ka ok’tsitsik,
ka t’aja' k’al yantam i tsubaxtalab,

8ki kdwin alwa' abal yab ka wa'chin ni jun xata'
xant’ok’al ti ki kawyat. Anchan' ne'ech tam ka
tidhebé xita' xin le'nal ti ki tomna' ani yab ne'ech
kin ela' ni jun xata' yab alwa' abal ti ki t'ila' k’al
jeché' tin kwenta.

9Ka tak’iy an jolibtsik abal kin exbantsitsik ejtal
xowa' u usnal Kal nin ajatiktsik; kin t’aja' ejtal
xowa' u usnal ani yab ti tok’ok’dltsik.

10 Yab kin kwé'ey nin ajdtik, ka K'wajaytsik
alwa' ani lujat kK’al ejtalk’i xowa', abal anchan',
ka chu'tattsik k’al xi mas ani ka exla jeye ke an
ok’tsixtalab k’al tin kwenta na Dios ni Lo'0xil,
labidh t’ajat.

11 Pos na Dios tu xalk’antsdmich an tin alwa'tal,
abal k’al ja'ich, kin ejto ka lo'ey ejtalki an
atiklabtsik.

12 Jachan' nin alwa'tal na Dios tu ok’tsal abal
ki jila'ich ki t’'aja' xowa' yab alwa!', ki jila'ich an
chalabtsik xi yab alwa' ani ki juna'ich ba jeché' an
K'ay'lajunialwa'xe'chintaldb, inlujtalk’i ani tokot
xan tin 1é' na Dios.
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13 Tu ok’tsal jeye abal ku k'wajay i aytsim kin
bajaw jachan' an k’ijj xi K'ijjidh xowkK’i ne'ech ka
tsich juni k’al ejtal nin labidh t'okat ni pulek Diosil
ani Lo'oxil Jesukristo,

14 xin pidhna' tinba' ka chemdha k’al wawa'k’i
ti kwenta abal ti ku lo'o k’al ejtal xowa' yab alwa'
ani ti ku dhabalna'ich, abal ku k'wajach i1é' t'ajat
ki t’ajal ech’ek’i xowa' alwa'.

15Jeché'ja'ich ka t’ila', ja'ich ka ulu ka t’ajan ani
ki tawnaxin k’al yantam i awiltalab. Yab ka walka'
ki pojka k’al ni jun xita'.

3

Xowa'yejat kin t’aja’' an belomtsik

1 Ka wits’k’ontsaltsik abal yejat kin exbantsi
xowa'inulal an pakdha'awiltalabanixik’e'etjeye
an awiltalabtsik, yab kin ch’ikat t’aja'tsik ani ka
k'wajaytsik ech’ek’iin le'nal kin t’aja' xowa' alwa'.

2 Ke yabtsik kin jantsal ti kdw ni jun xita', yab
ka péjexintsik, ka k’ak’naxintsik, kin kd'oytsik i
cha'attalab k’al ejtalk’i an atiklabtsik.

3Pos wawd', anil weyewi'ik yab u chalpadh ani
yabwi'ik i t’ajal ti k’ij na Dios; K'ibchonékwi'ik tu
xe'ech ani u ko'yabwi'ik tak’nél k’al ejtal xowa' in
kulbetndl ni t'u'ul ani k’al xowa'kich i le'lomtalab.
I at’ax t’ajtsalwi'ik xita'kichk’i ani i at’al xita'kich
k’al tin kwentak’i xowa' i chu'tal in ko'ol; u po-
jkantalwi'ik t'ajat ani u pojkax jeye jun ani jun.

4 Por tam ti na Dios ni Lo'6xil in xalk’a' nin
alwa'tal ani nin k’anidhaxtal abal an atiklabtsik,

5 tu lo'o, yab abal i t'ajdmal jun xata' lujat; in
t'aja' anchan', abal tu ko'ontsi ti yajnantsixtalab.
Na Dios tulo'o tam tu pakwlantsi an ti walastalabil
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jeltimax tu t’ajtsijunit’'okedhaxtalab anitupidha'
juniit xe'chintalab k’al nin T'okat Ejattal.

6K'al tin kwentak’i ni Lo'6xil Jesukristo, na Dios
tu pidham yan t’ajat an ti T'okat Ejattalab,

7 abal k’al nin alwa'talk’i ti ku bach’'u ani an-
chan' ki bach’u an xe'chintalab xi yab in ko'ol in
ok’ontal xu k’'wajat i aytsim.

8Jeché' tsubax t'ajat anija'ich ulé' t'ajat ka 6lna',
abal xin beldlichtsik na Dios, kin Ontsi kin t’aja'tsik
xowa'alwa'. Ejtal jeché' alwa'ani alwa't’ajat abal
ejtalk’i an atiklabtsik.

9 Por yab ka t'aja' ti Kij i kdwlixtaldb xi yab
xata' in jalbil, nibal an kawlixtalab k’al tin kwenta
an weje' pakéltsik, nibal an kawlixtalab ani an
péjéxtalab xi K’'al tin kwenta nin tak’ixtal na Dios
xin jildm dhutsadh na Moisés. Pos ejtal jeché' yab
xata'in jalbil ani yab xata' tu éynal.

10 Max jun xita'in t’ajal i k’é'dxtalab ban belomt-
sik, ka tawna'junil o chabilani maxyab tikit'aja'ti
k’ij, yabich ka walka' ka junkun k’al an belomtsik.

11 Pos Kkal jachan', a exla'ich abal in

Kibdhdmalich an alwa' bél ani u walablomich
abal in t'ajal xowa' in cho'éb ke yab alwa'.

An tak’ixtalab abal na Tito

12 Tam tu abtsi an ta Artemas o na Tikiko, ka
t'aja' abal ki tsich jik’at ti kin alna' ban bitsow
Xi Nikopolis, pos u ulumalich abal taja' ne'ech ku
wat’na' nin chamay.

13 Ka tolmiy k’al ejtal xowa' ka ejto na Senas,
an ok’tsix xin wildl an tak’ixtalab ani na Apolos
jeye, abal tam Kkin Ontsitsik an bél, yab xata' kin
yéntsitsik.
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14 Ani ke an kidhablabtsik kin wit'a' jeye
kin t'aja'tsik an alwa'taldb ani ka tolmixintsik
max wa'ach i yejetalab abal ka éyan jeye nin
xe'chintaldbiltsik.

An chapnédhomtaldb ani an labt’ajaxtaldb xi tin
okontal o A .
15 Ejtal xi k'wajattsik k’al nand' ti abtsal ti

chapnédhomtaladb.  Ka chapnédha'tsik ejtal ni
ja"ubtsik xi tu K’anidhal abal u belomichtsik jeye.
Ke nin alwa'tal na Dios ka bach’wal ejtal tata'tsik.
Anchan' ka t’gjan.
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